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PŘÍLOHA 

Závěry Rady 

o rozvoji udržitelné infrastruktury elektrizační soustavy 

 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

PŘIPOMÍNAJÍC: 

- Zelenou dohodu pro Evropu a její cíl dosáhnout v EU do roku 2050 klimatické neutrality 

v souladu s cíli Pařížské dohody, jak byly potvrzeny v závěrech Evropské rady z prosince 

20191 a zakotveny v evropském právním rámci pro klima; 

- Versailleské prohlášení ze dne 10. a 11. března 20222, v němž je kladen důraz 

na energetickou bezpečnost a na co nejrychlejší postupné ukončení závislosti EU na ruských 

fosilních palivech, zejména dokončením a zlepšením propojení evropských plynárenských 

soustav a elektrických sítí a úplnou integrací elektrizačních soustav v celé EU; 

- závěry Evropské rady z dubna 20243, v nichž se zdůrazňuje význam dosažení skutečné 

energetické unie, což mimo jiné vyžaduje podstatné zavádění sítí, skladování a propojení 

sítí, skladování a propojení a značné investice do nich; 

- sdělení Komise o plánu REPowerEU týkajícím se snížení závislosti na ruských fosilních 

palivech, urychlení transformace energetiky a další integrace trhu s energií4; 

                                                 
1 https://www.consilium.europa.eu/cs/press/press-releases/2019/12/12/european-council-conclusions-12-december-2019/ 
2 https://www.consilium.europa.eu/cs/press/press-releases/2022/03/11/the-versailles-declaration-10-11032022/ 
3 https://www.consilium.europa.eu/cs/press/press-releases/2024/04/18/european-council-conclusions-17-and-18-april-2024/ 
4 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=COM:2022:230:FIN 
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- zásadu „energetická účinnost v první řadě“, jak je zakotvena ve směrnici o energetické 

účinnosti; 

- možnost, aby členské státy podle revidované směrnice o obnovitelných zdrojích energie 

zjednodušily povolovací postupy pro projekty obnovitelných zdrojů energie a pro nezbytné 

projekty v oblasti infrastruktury, mimo jiné vytvořením „oblastí pro zrychlené zavádění 

obnovitelných zdrojů energie“; 

- cíle v oblasti propojení elektroenergetických soustav uvedené v nařízení o správě 

energetické unie a opatření v oblasti klimatu5; 

- transevropské energetické sítě (TEN-E), které přispívají k zavádění přeshraniční 

infrastruktury prostřednictvím výběru projektů společného zájmu a projektů ve společném 

zájmu, a to tím, že navrhují způsoby, jak zjednodušit a urychlit povolovací a schvalovací 

postupy, a vhodný regulační přístup, a tím, že poskytují přístup k financování EU 

prostřednictvím Nástroje pro propojení Evropy v oblasti energetiky; 

- potřebu zohlednit jedinečnou situaci méně propojených nebo nepropojených, okrajových, 

nejvzdálenějších nebo izolovaných regionů a členských států; jakož i těch, které se nacházejí 

na vnějších hranicích EU a sousedí se zeměmi, jež představují přímou hrozbu pro členské 

státy nebo evropskou bezpečnost, zejména od počátku útočné války Ruska proti Ukrajině; 

- sdělení Komise z listopadu 2023 o akčním plánu EU pro sítě, v němž jsou uvedeny výzvy 

a navržena individuálně uzpůsobená opatření a doporučení, která by mohla být provedena 

během následujících 18 měsíců za účelem splnění cílů Unie pro rok 20306; 

                                                 
5 https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj?locale=cs# 

6 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=COM:2023:757:FIN 
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- zprávu Evropské agentury pro životní prostředí o posouzení rizik v oblasti klimatu ze dne 

11. března 2024 a sdělení Komise ze dne 12. března 2024 s názvem „Řízení klimatických 

rizik – ochrana lidí a prosperity“, v nichž se zdůrazňuje, že je zapotřebí posílit plánování 

členských států, pokud jde klimatická rizika v odvětví energetiky, vzhledem k tomu, že 

změna klimatu bude vyvíjet značný tlak na evropskou energetickou infrastrukturu i nadále; 

- směrnici o odolnosti kritických subjektů7 a směrnici o opatřeních k zajištění vysoké 

společné úrovně kybernetické bezpečnosti v Unii (NIS 2)8; 

- závěry Evropské rady z března 20249, v nichž ministři vyzvali Radu, aby pokročila v práci, 

a Komisi, aby spolu s vysokým představitelem navrhla opatření k posílení připravenosti 

a reakce na krize na úrovni EU, a to v rámci přístupu zohledňujícího veškerá rizika a celou 

společnost s ohledem na budoucí strategii připravenosti, a zároveň zohlednila odpovědnosti 

a kompetence členských států; 

                                                 
7 https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2022/2557/oj?locale=cs 
8 https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2022/2555/oj?locale=cs 
9 https://www.consilium.europa.eu/cs/press/press-releases/2024/03/22/european-council-conclusions-21-and-22-march-2024/ 
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- společnou zprávu agentury ACER a Evropské agentury pro životní prostředí z října 2023 

nazvanou „Řešení formou flexibility na podporu dekarbonizované a bezpečné 

elektroenergetické soustavy EU“10; 

- desetiletý plán rozvoje sítě z roku 2024 a nedávno zveřejněné plány rozvoje sítě na moři; 

- sdělení Komise s názvem „Cesta ke klimaticky neutrálnímu hospodářství: Strategie EU pro 

integraci energetického systému“11 a směrnici12 a nařízení13 o vodíku a plynu, které zahrnují 

koordinovanější a integrovanější plánování mezi různými nosiči energie, a směrnici, pokud 

jde o podporu energie z obnovitelných zdrojů14; 

- sdělení Komise z dubna 2024 nazvané „Dialogy o čisté transformaci – hodnocení / Silný 

evropský průmysl pro udržitelnou Evropu“15; 

- fórum pro energetickou infrastrukturu, které se každoročně koná v Kodani, a specializovanou 

platformu, která bude pravidelně sledovat pokrok a podávat zprávy o plnění cílů akčního 

plánu EU pro sítě na výročním zasedání uvedeného fóra; 

                                                 
10 https://www.eea.europa.eu/publications/flexibility-solutions-to-support 
11 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/ALL/?uri=COM:2020:299:FIN 
12 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:52021PC0803 
13 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=COM:2021:804:FIN 
14 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:32023L2413 
15https://commission.europa.eu/publications/clean-transition-dialogues-stocktaking-strong-european-industry-sustainable-europe_en 
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- aktualizované vnitrostátní plány v oblasti energetiky a klimatu na rok 2024, které mají 

vypracovat členské státy, se zaměřením na potřebu jasných cílů, opatření a investic 

k posílení elektrizačních soustav na úrovni distribuce i přenosu, jakož i jejich propojení; 

- sdělení Komise z února 2024 o klimatickém cíli na rok 2040 a o cestě ke klimatické 

neutralitě do roku 205016 a související posouzení dopadů, které se mimo jiné týká investic 

do sítí, jež jsou zapotřebí v důsledku rostoucí míry elektrifikace našich ekonomik; 

- zprávu Enrica Letty z dubna 2024 nazvanou „Mnohem více než jen trh“, která mimo jiné 

vyzývá k větší integraci trhu, ke zvýšení počtu společných opatření a k vybudování robustní 

síťové infrastruktury pokrývající celý kontinent, což by bylo umožněno integrovaným 

plánováním a financováním EU; 

- následující závěry Rady nepředjímají žádná budoucí jednání o víceletém finančním rámci. 

 

                                                 
16 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=COM:2024:63:FIN 
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I. Směrem ke koordinované, propojené a integrované evropské elektrizační soustavě 

1. UZNÁVÁ klíčovou úlohu propojené, integrované a synchronizované17 evropské elektrizační 

soustavy při zajišťování bezpečné soustavy, hladkého fungování vnitřního trhu, 

konkurenceschopnosti EU a socioekonomického rozvoje a plnění cílů EU v oblasti energetiky 

a klimatu; v této souvislosti ZDŮRAZŇUJE, že je třeba zachovat jasné cenové signály jak 

v rámci členských států, tak mezi nimi; a zajistit účinné využití zařízení; 

2. POUKAZUJE na to, že plně integrované, propojené a synchronizované evropské elektrizační 

soustavy lze dosáhnout pouze tehdy, bude-li infrastruktura elektrizační soustavy EU zavedena 

a využívána co nejúčinněji a nejefektivněji pro výměnu energie, a to i prostřednictvím 

flexibilních a jiných bezdrátových řešení, aby se co nejvíce zmírnily celkové náklady 

domácností a podniků na využívání soustavy; 

3. ZDŮRAZŇUJE, že je zapotřebí podniknout rozhodné kroky k dosažení plně integrované, 

propojené a synchronizované evropské elektrizační soustavy s cílem dále posílit bezpečnost 

dodávek, odolnost této soustavy, jakož i konkurenceschopnost a dekarbonizaci; POUKAZUJE 

na to, že je třeba zohlednit specifika nepropojených členských států nebo nedostatečně 

propojených, okrajových, nejvzdálenějších nebo izolovaných regionů; VYZÝVÁ Komisi, aby 

v úzké spolupráci se všemi příslušnými aktéry neprodleně provedla příslušná opatření akčního 

plánu EU pro sítě; 

                                                 
17 Odkazy na propojenou, integrovanou a synchronizovanou evropskou elektrizační soustavu se týkají kontinentální synchronně 

propojené oblasti (dříve UCTE) a konečné dohody o synchronizaci s pobaltskou soustavou do února 2025. Jejím doplněním není 

vyloučena potřeba většího propojení a integrace samostatných synchronně propojených soustav v EU, konkrétně Kypru, Irska, 

severské soustavy a dalších ostrovů v Evropské unii. 
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4. ZDŮRAZŇUJE potřebu uceleného, dlouhodobého, koordinovaného, zdokonaleného 

a integrovaného plánování infrastruktury elektrizační soustavy na evropské úrovni, které by 

zahrnovalo jak desetiletý, tak dvacetiletý horizont, zohledňovalo vnitrostátní i evropské cíle 

v oblasti dekarbonizace a bralo v úvahu projekty na moři i na pevnině, včetně hybridních 

projektů, jejichž pokrok je k zajištění rychlého provedení cílů EU v oblasti klimatu 

a energetiky třeba sledovat; 

5. POUKAZUJE na to, že je důležité kombinovat koordinaci vnitrostátních plánů od regionální 

úrovně až po evropskou; 

6. ZDŮRAZŇUJE, že je zapotřebí zvážit předběžné investice do soustavy, aby bylo možné 

zabránit vzniku překážek v budoucích žádostech o připojení, pokud jde o výrobní zařízení 

a zařízení využívající flexibility, jakož i o poptávku, a zároveň tyto překážky vyvážit 

s rizikem potenciálních uvízlých aktiv; 

7. POUKAZUJE na to, že je důležité zajistit komplexní a integrované plánování napříč všemi 

nosiči energie s ohledem na budoucí energetické potřeby, uplatňovat zásadu „energetická 

účinnost v první řadě“, zajistit koordinaci mezi přenosovými a distribučními úrovněmi 

a zohlednit skutečnost, že je důležité, aby se energetika do roku 2050 v zásadě zbavila 

fosilních paliv, a že je důležité usilovat o dosažení plně nebo převážně dekarbonizované 

globální elektrizační soustavy ve 30. letech 21. století a o rozšíření elektroenergetické 

infrastruktury; 

8. ZDŮRAZŇUJE význam užší spolupráce mezi jednotlivými členskými státy a integrovaného 

přístupu mezi všemi aktéry v hodnotovém řetězci s cílem optimalizovat územní plánování 

a jeho využívání jak na moři, tak i na pevnině; jakož i význam koordinovaného územního 

plánování námořních prostor; VYBÍZÍ k využívání různých souvisejících iniciativ, jako je 

Iniciativa pro oblast Severního moře (GNSBI), Helsinská komise (HELCOM) a komise Oslo–

Paříž (OSPAR); ZDŮRAZŇUJE význam regionální spolupráce v oblasti plánování 

elektroenergetické infrastruktury a v konečných aktualizovaných vnitrostátních plánech 

v oblasti energetiky a klimatu; 
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9. POUKAZUJE na to, že závazky a financování elektrizačních soustav, a to i na úrovni EU a ze 

soukromého financování, by měly být přiměřené a založené na dlouhodobém plánování 

v souladu s cílem dosáhnout do roku 2050 nulových čistých emisí; 

10. OPAKUJE, že je zapotřebí urychleně a důsledně provádět a prosazovat pravidla EU s cílem 

posílit důvěru v plně integrovanou, propojenou a synchronizovanou evropskou elektrizační 

soustavu v zájmu dosažení skutečné energetické unie, která je klíčovým přínosem pro 

investice do elektrizačních soustav; 

11. VYBÍZÍ Komisi a členské státy, aby navázaly na iniciativy zaměřené na posílení a rozšíření 

distribučních soustav s cílem integrovat decentralizovanou energii z obnovitelných zdrojů 

a flexibilní zdroje, aby vyhověly nové poptávce spojené s elektrifikací a aby také 

koordinovanějším způsobem18 zajistily bezpečné dodávky elektřiny spotřebitelům 

a podporovaly šíření osvědčených postupů při plánování distribučních soustav, např. ze strany 

subjektu EU DSO; 

12. POUKAZUJE na rostoucí problém přetížení soustavy na distribuční i přenosové úrovni, což 

může kromě rozšíření soustavy vyžadovat přístup, který zajistí dostatečnou přiměřenost 

i flexibilní řešení; 

                                                 
18 Opatření akčního plánu pro sítě: subjekt EU DSO podpoří provozovatele distribučních soustav při plánování v oblasti 

elektrizačních soustav tím, že mapuje existenci a charakteristiky plánů rozvoje distribuce (polovina roku 2024). 
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13. VYZÝVÁ v tomto ohledu Komisi, aby: 

a) posílila rámec, který poskytuje regulační prostředí, jež splňuje požadavky dohodnutých 

ambicí v oblasti dekarbonizace, a zároveň usnadňuje předběžné investice; 

b) v úzké spolupráci s provozovateli přenosových a distribučních soustav vypracovala 

prováděcí program na podporu členských států při řešení hlavních překážek bránících 

účinnému využívání a zavádění infrastruktury elektrizační soustavy a při řešení 

přetížení soustavy na úrovni přenosu a distribuce, mimo jiné rozvojem soustavy 

a zefektivněním administrativního plánování a povolovacích postupů; 

c) dále posílila regionální přístup při plánování elektroenergetické infrastruktury 

a kombinovala jej s celounijním přístupem, zahrnujícím případně partnerské země, 

dlouhodobou perspektivu a koordinaci prioritních koridorů, čtyři skupiny na vysoké 

úrovni19 a v relevantních případech další formáty regionální spolupráce; 

d) zvážila regionální úroveň rovněž u výměny osvědčených postupů mezi členskými státy, 

regulačními orgány a předkladateli projektů za účelem podpory regionální spolupráce20 

a integrace soustav; 

e) vypracovala posílený rámec pro zvýšení transparentnosti, sledovatelnosti a vhodného 

nezávislého dohledu nad celým procesem plánování a rozvoje elektrizační soustavy 

posílením stávající struktury řízení tím, že stanoví posouzení a plánování potřeb 

evropské soustavy, jež budou v souladu s cíli EU v oblasti klimatu a energetiky a budou 

splňovat cíle dekarbonizace; 

                                                 
19 BEMIP, CESEC, NSEC, jihozápadní Evropa. 
20 Například: Pentalaterální energetické fórum. 
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f) zajistila, aby výše uvedený nezávislý dohled vedl k vývoji prognostického nástroje pro 

potřeby soustav a souvisejících investičních potřeb na cestě ke klimatické neutralitě 

na úrovni EU do roku 2050 s cílem usnadnit rozvoj soustav; 

g) podporovala flexibilní využívání energie, posílila odezvu na straně poptávky 

a skladování energie a zahájila úvahy o rámci síťových sazeb; 

14. VYZÝVÁ Komisi a členské státy, aby zlepšily soulad mezi desetiletým plánem rozvoje 

soustavy, plánem rozvoje integrované soustavy na moři a vnitrostátními a regionálními plány 

rozvoje soustavy, jakož i soudržnost a doplňkovost s vnitrostátními plány v oblasti energetiky 

a klimatu; 

15. VYZÝVÁ Komisi, aby posoudila a identifikovala nedostatky a v případě potřeby vypracovala 

opatření ke zlepšení rámce správy na úrovni EU, pokud jde o plánování, výběr a zavádění 

přeshraniční infrastruktury, zejména v rámci procesu desetiletého plánu rozvoje soustavy 

a s přihlédnutím ke stanoviskům agentury ACER; 

16. VYZÝVÁ síť ENTSO pro elektřinu, aby při podávání zpráv o desetiletém plánu rozvoje 

soustavy a o jeho budoucích verzích využila získané zkušenosti a zpětné vazby zúčastněných 

stran, a VYZÝVÁ Evropskou komisi, aby zvážila navržení delšího časového horizontu pro 

budoucí plány rozvoje soustavy; 



 

 

10459/24   ds/rk 12 

PŘÍLOHA TREE.2.B  CS 
 

17. VYZÝVÁ členské státy, aby: 

a) zajistily uspořádání trhu s ohledem na přírodu, aby bylo možné skloubit urychlení 

rozvoje soustavy a rozšíření výroby, skladování, flexibility a poptávky s ochranou 

životního prostředí a biologické rozmanitosti; 

b) zajistily přístup k transformaci energetiky zaměřený na lidi, do něhož budou úzce 

zapojeni občané, občanské energetické společenství a společenství pro obnovitelné 

zdroje, při rozvoji energetické infrastruktury a při přezkumu postupů pro připojení 

k soustavě a pro přístupovou kapacitu k ní, aby byly zajištěny rovné podmínky pro 

ostatní účastníky trhu; 

c) podněcovaly a podporovaly provozovatele přenosových soustav a provozovatele 

distribučních soustav při posilování jejich spolupráce a při rozvoji nových projektů 

souvisejících se soustavami, včetně inteligentních sítí, tam, kde jsou zapotřebí, a při 

posilování, zachovávání, digitalizaci a modernizaci stávajících soustav, jakož i při 

využívání flexibility, přičemž je třeba zohlednit potřebu řešit výzvy spojené 

s přechodem od centralizované výrobě energie k distribuované a nepravidelné výrobě 

energie; 

d) se i nadále zasazovaly o otevřený a integrovaný přeshraniční obchod s energií 

a o vzájemnou závislost, a umožnily tak tranzitní toky mezi členskými státy a partnery 

a dobře fungujícím vnitřním trhem s elektřinou, čehož lze dosáhnout mimo jiné 

zajištěním volného toku energie v jednotlivých členských státech a mezi nimi; 

18. VYZÝVÁ provozovatele přenosových a distribučních soustav, aby řešili přetížení soustavy 

jak v členských státech na úrovni přenosu a distribuce, tak i v celé EU; 
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II. Energetická bezpečnost a odolnost energetické infrastruktury 

19. UZNÁVÁ význam silného, propojeného, nezávislého, spolehlivého a bezpečného evropského 

energetického systému, který přispívá k otevřené strategické autonomii 

a konkurenceschopnosti Evropy; 

20. VÍTÁ úspěšné dokončení zátěžového testu kritické infrastruktury v odvětví energetiky 

na základě společných zásad stanovených v doporučení Rady z prosince 2022 o celounijním 

koordinovaném přístupu za účelem posílení odolnosti kritické infrastruktury21; 

21. ZDŮRAZŇUJE, že energetický systém v Evropě musí být chráněn před novými hrozbami, 

kterým čelí od roku 2022. To vedlo k novému pojetí bezpečnosti a odolnosti evropského 

energetického systému a potřeby koordinovaného souboru opatření v oblasti energetické 

bezpečnosti; 

22. VYZDVIHUJE potřebu soudržného a účinného provádění právních předpisů EU, které se 

zabývají bezpečnostními otázkami, včetně rizik v oblasti kybernetické bezpečnosti; 

23. ZDŮRAZŇUJE, že systémová stabilita má klíčový význam pro zajištění bezpečného 

a zabezpečeného provozu soustavy, a VYZÝVÁ provozovatele sítí, vnitrostátní regulační 

orgány nebo členské státy k přijetí nezbytných opatření v souladu s pravidly vnitřního trhu; 

                                                 
21 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:32023H0120(01) 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:32023H0120(01)
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24. VYZÝVÁ Komisi, aby členským státům a případně smluvním stranám Energetického 

společenství pomáhala při zlepšování bezpečnosti dodávek elektřiny, a to i s ohledem 

na fyzickou a kybernetickou bezpečnost energetické infrastruktury, a aby v dlouhodobějším 

horizontu provedla cílený přezkum struktury EU pro bezpečnost dodávek elektřiny se 

zaměřením na připravenost na rizika a zohlednila přitom dopady útočné války Ruska proti 

Ukrajině, klimatická rizika a různé scénáře s nízkou pravděpodobností výskytu, zato však se 

závažnými následky, jakož i nedávný vývoj a poznatky získané během energetické krize; 

UZNÁVÁ specifická bezpečnostní rizika v členských státech, které se nacházejí na vnějších 

hranicích EU a sousedí se zeměmi, které představují přímou hrozbu pro evropskou 

bezpečnost; 

25. VYZÝVÁ členské státy, aby posílily spolupráci mezi veřejnými orgány a subjekty 

infrastruktury na vnitrostátní, regionální, evropské a mezinárodní úrovni s cílem chránit 

a posilovat odolnost infrastruktury, mimo jiné vůči hybridním hrozbám, a to i na moři a pod 

jeho hladinou; 

26. VYBÍZÍ Komisi, aby podporovala členské státy při uplatňování zásady bezpečnosti již 

od fáze návrhu v rámci rozvoje energetické infrastruktury, včetně pokud jde o inteligentní 

měřicí systémy a datovou komunikační infrastrukturu; 

27. VYZÝVÁ Komisi, členské státy a příslušné partnery, aby dále zlepšovali výměnu příslušných 

informací o hrozbách a rušivých dopadech na kritickou energetickou infrastrukturu 

a hodnotové řetězce, a to i pokud jde o otázku vlastnictví; 

28. VYBÍZÍ Komisi a Evropskou agenturu pro životní prostředí, aby prováděly pravidelné 

evropské posouzení klimatických rizik; 
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III. Překlenutí mezery v investicích do infrastruktury elektrizační soustavy 

29. UZNÁVÁ bezprecedentní potřebu investic do elektrických sítí na přenosové i distribuční 

úrovni s cílem zajistit vysoce propojenou, integrovanou a synchronizovanou evropskou 

energetickou soustavu, a dosáhnout tak cílů EU v oblasti dekarbonizace, 

konkurenceschopnosti a bezpečnosti dodávek; 

30. BERE NA VĚDOMÍ závěry zprávy Enrica Letty o vnitřním trhu a ZDŮRAZŇUJE úlohu 

propojeného trhu s energií při podpoře účinných politik v oblasti energetiky a klimatu 

a VYZÝVÁ Komisi, aby zvážila doporučení zprávy týkající se energetické infrastruktury; 

31. VYZÝVÁ Komisi, aby vypracovala další pokyny pro členské státy, provozovatele 

přenosových soustav a provozovatele distribučních soustav, pokud jde o optimální využívání 

stávajících finančních prostředků EU pro přenosové a distribuční elektrizační soustavy, jakož 

i hybridní projekty, a aby zároveň zpřístupnila a zjednodušila proces udělování finančních 

prostředků z Nástroje pro propojení Evropy; 

32. VYZÝVÁ Komisi, aby poskytla informace o skutečných investičních potřebách v souvislosti 

s elektrizačními soustavami ve srovnání s finančními prostředky, které jsou na ně vyčleněny, 

a aby hledala způsoby, jak zvýšit celkové investice do infrastruktury elektrizačních soustav; 
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33. ZDŮRAZŇUJE, že k tomu, aby bylo možné odpovídajícím způsobem reagovat na zvýšené 

investiční potřeby do projektů rozvoje elektroenergetických soustav na pevnině i na moři 

a podporovat je, je zapotřebí robustní Nástroj pro propojení Evropy; 

34. VYZÝVÁ Evropskou investiční banku, aby na podporu dalšího rozšiřování a modernizace 

elektroenergetické soustavy dále posílila iniciativy a nástroje v oblasti financování a snižování 

rizik; 

35. KONSTATUJE, že v zájmu rozvoje výroby energie na moři nákladově efektivním způsobem, 

který maximalizuje celkové přínosy na evropské úrovni, je v některých přímořských oblastech 

stále důležitější pracovat nad rámec radiálních propojení na hybridní sdružené soustavě 

propojené s různými členskými státy; KONSTATUJE, že rozvoj infrastruktury na moři nad 

rámec radiálních spojení s sebou přináší také různé nové výzvy, pokud jde o koordinaci 

a sdílení nákladů nebo rizik mezi dotčenými stranami; VYZÝVÁ Komisi, aby posoudila tyto 

výzvy, přetrvávající nedostatky a otázku, zda by vedle provádění příslušných ustanovení 

nebylo nutné v tomto ohledu předložit další přiměřené návrhy v zájmu spravedlivosti; 
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36. SE ZÁJMEM OČEKÁVÁ výsledky pokynů Komise k investičním rámcům pro spolupráci 

na projektech elektroenergetických soustav na moři i na pevnině, včetně hybridních projektů; 

37. VYZÝVÁ Komisi a síť ENTSO pro elektřinu, aby zajistily, že do pokynů pro analýzu 

nákladů a přínosů projektů rozvoje soustavy budou zahrnuty nejen hospodářské prvky, mimo 

jiné vnitrostátní a regionální bezpečnost dodávek, přenos a přiměřenost soustavy, redispečink, 

flexibilita a snížení dopadů skleníkových plynů a dopadů na životní prostředí; 

38. VYZÝVÁ Komisi, aby podporovala členské státy při vytváření komplexního evropského 

přístupu k nabídkovým zónám na moři tím, že členským státům poskytne pokyny v rámci 

stávajícího regulačního rámce, aniž by byly dotčeny pravomoci členských států, 

a za současných konzultací se zúčastněnými stranami; 

39. ZDŮRAZŇUJE význam nákladové efektivnosti a spravedlivé transformace, aby dodatečné 

investice do infrastruktury elektrizačních soustav neměly nepřiměřený dopad na konečné 

spotřebitele nebo daňové poplatníky; 
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IV. Rozsah a rychlost rozvoje elektroenergetické infrastruktury 

40. ZDŮRAZŇUJE, že urychlení povolovacích postupů pro soustavy je nanejvýš důležité pro 

rozšíření a urychlení rozvoje elektroenergetické infrastruktury, vždy s přihlédnutím k dopadu 

na životní prostředí a občany v rané fázi procesu a v jeho průběhu, a to způsobem, který 

zajistí rovnováhu mezi různými prvky; 

41. JE ZNEPOKOJENA prodlením při realizaci stávajících projektů v oblasti infrastruktury 

a DŮRAZNĚ VYBÍZÍ ke společnému úsilí členských států o urychlení tohoto procesu; 

42. ZDŮRAZŇUJE problém omezených výrobních kapacit a poskytovatelů služeb, který vede 

k vyšším nákladům a delším dodacím lhůtám pro projekty související se soustavami, 

a ZDŮRAZŇUJE potřebu ambiciózních opatření zaměřených na rozvoj silného evropského 

hodnotového řetězce pro soustavy, který přispěje ke konkurenceschopnosti a strategické 

autonomii EU při současném zachování otevřené ekonomiky; 

43. VYZÝVÁ Komisi, aby prozkoumala možnosti, jak usnadnit regionální nebo celounijní 

zviditelnění zadávání zakázek na součásti soustavy s cílem vysílat vhodné signály pro místní 

průmysl v zájmu zvýšení výrobních kapacit; poskytla ve spolupráci s příslušnými aktéry 

doporučení týkající se úlohy harmonizovaných funkčních nabídkových specifikací a norem, 

které mohou hrát úlohu při urychlování a usnadňování zadávacích řízení; a v této souvislosti 

posoudila možnost přizpůsobit pravidla EU pro zadávání veřejných zakázek; 
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44. ZDŮRAZŇUJE úlohu normalizace při urychlování rozvoje elektroenergetické infrastruktury, 

snižování nákladů a usnadňování investic, jakož i význam práce evropských normalizačních 

organizací, a zejména zřízeného fóra na vysoké úrovni pro evropskou normalizaci, 

a VYZÝVÁ k urychlení probíhající práce na normách pro elektroenergetickou infrastrukturu 

při současném zohlednění úlohy inovací v tomto ohledu; 

45. ZDŮRAZŇUJE, že ve střednědobém až dlouhodobém horizontu je zapotřebí inteligentní 

normalizace s cílem urychlit výrobní procesy, minimalizovat narušení dodavatelských řetězců 

a zvýšit jejich účinnost a zároveň zajistit dostupnost součástí soustavy v Evropě; a VYBÍZÍ 

fórum na vysoké úrovni pro evropskou normalizaci, aby předložilo doporučení a priority 

v oblasti normalizace; 

46. ZDŮRAZŇUJE, že v krátkodobém horizontu jsou zapotřebí společné postupy v členských 

státech i mezi nimi, aby postupy byly více kompatibilní a interoperabilní napříč odvětvími, 

včetně povolení a zadávání veřejných zakázek; 

47. ZDŮRAZŇUJE účast prozumentů na trhu EU s elektřinou a VYZÝVÁ Komisi, aby 

posoudila potřeby interoperability a možnost normalizace inteligentních spotřebičů na úrovni 

domácností; 

48. VYZÝVÁ síť ENTSO pro elektřinu a subjekt EU DSO, aby posílily spolupráci 

s poskytovateli technologií s cílem vypracovat do konce roku 2024 společné technologické 

specifikace v rámci pracovní dohody evropských normalizačních organizací, a zlepšit tak 

viditelnost požadovaných a plánovaných nových síťových projektů a šířit osvědčené postupy 

na úrovni EU týkající se postupů udělování povolení; 
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49. VYZÝVÁ síť ENTSO pro elektřinu a subjekt EU DSO, aby posoudily přidanou hodnotu 

funkčních návrhů nabídek a na základě tohoto posouzení vydaly pro své členy nezávazné 

pokyny; 

50. ZDŮRAZŇUJE, že je důležité vytvářet místní přínosy pro zvýšení přijetí elektrizačních 

soustav ze strany veřejnosti, např. začleněním environmentální koncepce; VYZÝVÁ v této 

souvislosti členské státy, aby řádně provedly ustanovení o společenstvích pro obnovitelné 

zdroje a občanských energetických společenstvích a aby se připojily k Paktu o angažovanosti 

a prováděly jej s cílem zajistit včasné a pravidelné informování a účast veřejnosti 

na projektech rozvoje soustavy, jakož i zapojení místních subjektů a oblastí; 

51. VYZÝVÁ k urychlení postupů v povolovacím řízení, zefektivnění nabídkových řízení, 

zadávání veřejných zakázek, posílení správní kapacity a digitalizaci příslušných procesů; 

52. VYZÝVÁ Komisi, aby posoudila a určila opatření k urychlení příslušných povolovacích 

postupů pro infrastrukturu elektrizačních soustav, přičemž je třeba věnovat pozornost 

soudržnosti rámce pro energetiku, přírodu a životní prostředí; 

53. ZDŮRAZŇUJE význam dostupnosti dostatečně kvalifikovaných pracovních sil; 

54. VYBÍZÍ orgány veřejné správy, aby zpřístupnily údaje pro posuzování vlivů na životní 

prostředí s cílem urychlit a usnadnit povolovací postupy. 
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